
CROSSFIRE II 1-4X24MM SCOPE V-BRITE RETICLE - CROSSFIRE II
1-4X24MM SFP ILLUM. V-BRITE BLACK W/MOUNT

The Vortex 1-4x24mm Crossfire II scope features long eye relief, fast-focus
eyepiece, fully multi-coated lenses, and resettable MOA turrets. A great value-
priced riflescope that's hard coat anodized aluminum scope tube that is
nitrogen purged and o-ring sealed for waterproof and fogproof performance.

Attributes

Name: CROSSFIRE II 1-4X24MM SFP ILLUM. V-BRITE BLACK W/MOUNT
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: 100027322
Mfr. No.: CF231037MNT
Battery: CR-2032
Click Value: 1/2 MOA
Click Value: 1/2 MOA
Eye Relief: 4.0''
Finish: Matte Black
Illumination: Yes
Length: 9.8''
Max Magnification: 4x
Min. Magnification: 1x
Model Number: Crossfire II
Objective Size: 24mm
Tube Size: 30mm
Weight: 16.0 oz
Záměrná osnova: V-Brite
Štěrbinová závěrka: Druhý
Delivery weight: 0.885kg
Shipping height: 30mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 249mm

Item details

This product contains a battery.
US export classification: 0A504.a
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Consumer Safety Instruction Guide for
CROSSFIRE II 14X24MM SCOPE VBRITE RETICLE
Introduction
Thank you for choosing the Vortex CROSSFIRE II 14X24MM SCOPE with VBrite Reticle. This guide provides
important safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your product. It is essential to follow these
instructions to minimize risks and maximize your experience with this riflescope.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle the scope with care to prevent damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of damage or wear before use.
If you suspect any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Eye Protection: Always wear appropriate eye protection while using the riflescope to prevent injury.
Mounting: Ensure the scope is securely mounted to your firearm. Improper mounting can lead to
accidents.
Adjustments: Make adjustments to the scope only when the firearm is pointed in a safe direction.
Illumination: Use the illumination feature responsibly. Do not point the illuminated reticle at anyone.
Weather Conditions: Avoid using the scope in extreme weather conditions that may compromise
performance.
Storage: Store the scope in a cool, dry place when not in use to prevent moisture buildup.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Select a suitable mounting location on your firearm.
Use the provided mount to securely attach the scope to the rifle.
Ensure that the scope is level and aligned with the barrel.
Tighten all screws and fasteners according to the manufacturer's specifications.

Usage:2.

Adjust the eyepiece for a clear sight picture.
Use the fastfocus feature to quickly acquire your target.
Adjust the magnification using the zoom ring to suit your shooting needs.
Use the MOA turrets to make precise adjustments for windage and elevation.
Regularly check the zeroing of the scope to ensure accuracy.

Battery Replacement:3.

To replace the battery, locate the battery compartment.
Remove the old battery and dispose of it properly.
Insert a new CR2032 battery, ensuring correct polarity.
Close the battery compartment securely.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste.
Remove the battery before disposal and recycle it according to local guidelines.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the CROSSFIRE II 14X24MM SCOPE, please refer to the manufacturer's
contact details provided in the product packaging or on the official website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Vortex CROSSFIRE II 14X24MM
SCOPE. Thank you for prioritizing safety and responsible usage.



Guide de Sécurité pour la Lunette CROSSFIRE II
14X24MM VBRITE
Introduction
Merci d'avoir choisi la lunette Vortex 14x24mm Crossfire II. Ce guide a pour but de vous fournir des informations
essentielles sur la sécurité lors de l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser la lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la lunette pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas la lunette de manière non autorisée.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Dégagement Oculaire : Assurezvous que le dégagement oculaire est correctement ajusté pour éviter
les blessures aux yeux.
Conditions Météorologiques : Évitez d'utiliser la lunette dans des conditions extrêmes (pluie intense,
neige, chaleur excessive) qui pourraient affecter ses performances.
Manipulation : Manipulez la lunette avec précaution pour éviter les chocs ou les chutes.
Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et un produit de nettoyage approprié pour nettoyer les lentilles.
Évitez les produits chimiques agressifs.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation sur l'Arme :1.

Fixez la lunette sur le rail de montage prévu.
Assurezvous que la lunette est bien serrée et stable.
Vérifiez l'alignement de la lunette avec le canon de l'arme.

Ajustement de la Mise au Point :2.

Utilisez l'oculaire à mise au point rapide pour ajuster la netteté de l'image.
Testez la mise au point en regardant un objet éloigné.

Réglage du Réticule :3.

Utilisez les tourelles MOA pour ajuster le réticule selon vos besoins.
Réinitialisez les tourelles après ajustement si nécessaire.

Utilisation de l'Éclairage :4.

Activez l'éclairage du réticule en fonction des conditions de luminosité.
Remplacez la pile CR2032 lorsque l'éclairage devient faible.

Instructions de Disposition
Ne jetez pas la lunette avec les déchets ménagers.



Suivez les réglementations locales concernant la disposition des équipements électroniques.
Contactez votre déchetterie locale pour des instructions spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité.

Remarques Finales
Cette lunette est conçue pour vous offrir une expérience de tir sûre et agréable. En suivant ces directives de
sécurité, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres. Pour toute information supplémentaire,
n'hésitez pas à consulter les ressources disponibles en ligne ou à contacter un professionnel.



Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Vortex
Crossfire II 14X24mm
Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino Vortex Crossfire II 14X24mm. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e un'ottima esperienza di utilizzo. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il mirino sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di danni o malfunzionamenti.
Conserva il mirino in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Non lasciare il mirino alla portata dei bambini o di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di puntare il mirino verso te stesso o verso altre persone.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni pericolose.
Assicurati che il mirino sia montato saldamente e correttamente sul fucile prima dell'uso.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso del mirino.
Non tentare di smontare o riparare il mirino da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Mirino1.

Assicurati che il fucile sia scarico prima di iniziare l'installazione.
Segui le istruzioni del produttore per il montaggio corretto del mirino sul fucile.
Controlla che il mirino sia allineato correttamente e fissato in modo sicuro.

Regolazione del Mirino2.

Utilizza le torrette MOA per regolare il punto di impatto secondo necessità.
Assicurati di seguire le indicazioni per il ripristino delle torrette.

Uso del Mirino3.

Accendi l'illuminazione del reticolo se necessario, seguendo le istruzioni specifiche per
l'illuminazione.
Regola l'oculare per ottenere una visione chiara e confortevole.
Mantieni una distanza di sicurezza dall'ottica per evitare il rinculo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il mirino e le batterie in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il mirino nell'indifferenziato; verifica i punti di raccolta per rifiuti elettronici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, assistenza o segnalazioni di prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore Vortex
autorizzato o visita il sito ufficiale di Vortex Optics per ulteriori dettagli.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il tuo mirino Vortex Crossfire II 14X24mm in modo
sicuro e responsabile. Ricorda sempre di essere consapevole delle normative locali e di adottare le precauzioni
necessarie per garantire la sicurezza tua e degli altri.



Säkerhetsinstruktioner för CROSSFIRE II
14X24MM SCOPE VBRITE RETICLE
Introduktion
Tack för att du valt Vortex 14x24mm Crossfire II kikarsikte. Denna produkt är designad för att ge pålitlig och
säker prestanda. För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarsiktet i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller tecken på slitage.
Förvara kikarsiktet på en torr och säker plats när det inte används.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor, som solen, för att undvika skador på ögonen och
enheten.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat innan användning för att förhindra olyckor.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder kikarsiktet, särskilt vid skjutning.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen står i skottlinjen.
Använd kikarsiktet endast för avsett ändamål.

Instruktioner för installation och användning

Montering av kikarsiktet:1.

Följ tillverkarens instruktioner för att montera kikarsiktet på ditt vapen.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fastsatt och justerat innan användning.

Justering av sikte:2.

Justera VBrite riktmedlet enligt dina behov för att säkerställa korrekt träffbild.
Använd MOA tornet för att ställa in sikte och träffsäkerhet.

Användning av kikarsiktet:3.

Ställ in ögonavståndet till 4.0'' för optimal sikt.
Justera förstoring från 1x till 4x beroende på avståndet till ditt mål.

Underhåll:4.

Rengör linserna med en mjuk, ren trasa för att undvika repor.
Kontrollera regelbundet att Oringen är intakt för att säkerställa vattentät och imtät prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
tillverkaren.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Ditt välbefinnande och säkerhet är viktigt för oss.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
puškohled CROSSFIRE II 14X24MM SCOPE VBRITE
RETICLE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled Vortex Crossfire II 14x24mm. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití tohoto
výrobku, prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod a dodržovali všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu se ujistěte, že rozumíte jeho funkcím a ovládání.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte puškohled v blízkosti zdrojů silného světla, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Pravidelně kontrolujte puškohled na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při používání puškohledu dbejte na to, abyste se vyhnuli zaměření na lidi nebo zvířata.
Nikdy nezaměřujte puškohled na zdroj světla, jako je slunce, protože to může poškodit optiku.
Ujistěte se, že je puškohled správně namontován a upevněn před každým použitím.
Používejte puškohled pouze v souladu s jeho určením a doporučenými parametry.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:1.

Ujistěte se, že máte správné montážní příslušenství.
Nainstalujte puškohled na puškohledovou montáž podle pokynů výrobce montáže.
Ujistěte se, že je puškohled pevně a bezpečně upevněn.

Používání puškohledu:2.

Nastavte požadovanou zvětšení otáčením objektivu.
Upravte ostření pomocí zaostřovacího okuláru.
Zkontrolujte, zda je reticle správně zarovnaný s cílem.
Při střelbě se ujistěte, že máte dostatečný prostor pro oko (4.0'').

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškohledu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nevyhazujte puškohled do domácího odpadu.
Pokud je puškohled poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Vortex Optics poskytuje podporu a informace o produktech.

Děkujeme, že jste si vybrali puškohled Vortex Crossfire II. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a



efektivní používání vašeho výrobku.
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